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VIZITO Į VALSTYBĖS SIENOS APSAUGOS TARNYBOS VARĖNOS PASIENIO

RINKTINĖS DRUSKININKŲ UŽKARDĄ ATASKAITA

Lietuvos Respublikos Seimo kontrolieriai, vykdydami nacionalinės kankinimų prevencijos

institucijos funkcijas pagal Konvencijos prieš kankinimą ir kitokį žiaurų, nežmonišką ar žeminantį

elgesį ar baudimą fakultatyvų protokolą (Lietuvos Respublikos Seimo kontrolierių įstatymo (toliau –

Įstatymas) 3 str. 3 d., 19¹ str. 1 d.), nuolat lankosi laisvės apribojimo vietose (Įstatymo 19¹ str. 2 d.).

Įgyvendindami šias funkcijas, Seimo kontrolieriai turi teisę pavesti Seimo kontrolierių įstaigos

valstybės tarnautojams ir kitiems darbuotojams nuolat tikrinti, kaip laisvės apribojimo vietose

elgiamasi su asmenimis, kurių laisvė apribota, patekti į visas laisvės apribojimo vietas ir visas jose

esančias patalpas, susipažinti su jų įrengimu ir infrastruktūra; apklausti be liudininkų asmenis, kurių

laisvė apribota, taip pat bet kokius kitus asmenis, kurie galėtų suteikti reikiamos informacijos

(Įstatymo 19¹ str. 4 d. 9 p.).

2024 m. kovo 18 d. Seimo kontrolierę Eriką Leonaitę pasiekė informacija, kad į Valstybės

sienos apsaugos tarnybos (toliau – VSAT) Varėnos pasienio rinktinės Druskininkų pasienio užkardą

(toliau – Druskininkų PU) yra atvežti Lietuvos Respublikos teritorijoje sulaikyti 8 Afganistano

piliečiai, į Lietuvą neteisėtai tranzitu atvykę iš Latvijos Respublikos. Atsižvelgusi į tai, kad ne viena

nevyriausybinė organizacija anksčiau yra atkreipusi Seimo kontrolierės dėmesį į galimai netinkamas

iš Latvijos Respublikos į Lietuvos Respubliką atvykusių sulaikytų užsieniečių apgyvendinimo

pasienio užkardose sąlygas, ribojamas galimybes jiems susisiekti su artimaisiais bei tarptautinėmis ir

vietinėmis nevyriausybinėmis organizacijomis ir gauti teisinę pagalbą, Seimo kontrolierė 2024 m.

kovo 20 d. įsakymu Nr. 11P(e)-3 pavedė Seimo kontrolierių įstaigos Žmogaus teisių biuro patarėjai

Godai Jurevičiūtei 2024 m. kovo 20 d. atlikti patikrinimą VSAT Varėnos pasienio rinktinės

Druskininkų PU.

Patikrinimo metu vertinti klausimai, susiję su apgyvendinimo sąlygomis, užsieniečių

galimybe susisiekti su artimaisiais bei tarptautinių ir vietinių organizacijų atstovais, taip pat

humanitarine pagalba, kuri yra teikiama asmenims, kirtusiems Lietuvos Respublikos sieną su

Baltarusijos Respublika tam nenustatytose vietose ir kurie yra neįleidžiami į Lietuvos Respublikos

teritoriją (toliau – „apgręžiami“ asmenys), bei apie šiuos „apgręžiamus“ asmenis renkama

informacija. 

Originalas nebus siunčiamasElektroninio dokumento nuorašas
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Dėl apgyvendinimo sąlygų

2024 m. kovo 20 d. patikrinimo Druskininkų PU metu paaiškėjo, kad minėti Afganistano

piliečiai, pareigūnų teigimu, vadovaujantis 1995 m. birželio 30 d. Lietuvos Respublikos Vyriausybės,

Estijos Respublikos Vyriausybės ir Latvijos Respublikos Vyriausybės sutartimi „Dėl nelegaliai

gyvenančių asmenų grąžinimo“, jau buvo perduoti Latvijos Respublikai.

Pagal Užsieniečių teisinės padėties įstatymo 114 straipsnio 1 dalį, teisėsaugos institucijos

pareigūno rašytiniu sprendimu užsienietis gali būti sulaikomas ne ilgiau kaip 48 valandoms.

Teisėsaugos institucijos, sulaikiusios užsienietį ir nustačiusios, kad yra pagrindas jį sulaikyti ilgiau

kaip 48 valandoms, per 5 valandas nuo užsieniečio sulaikymo momento perduoda jį VSAT

pareigūnams. Šio straipsnio 2 dalyje numatyta, kad ilgiau kaip 48 valandoms užsienietis teismo

sprendimu sulaikomas VSAT.

Patikrinus ranka pildomą įvykių registracijos žurnalą, nustatyta, kad 2024 m. kovo 17 d.

7 val. 20 min. Varėnos pasienio rinktinės budėtojas Druskininkų PU užkardai pranešė, kad kovo 17 d.

10–11 val. jiems bus atvežti 4 Afganistano piliečiai. O 2024 m. kovo 19 d. 00 val. 5 min darytame

įraše nurodoma, kad atvykusiam Užsieniečių registracijos centro (toliau – URC) pareigūnui buvo

perduoti Druskininkų PU laikinai apgyvendinti Afganistano piliečiai. Sprendžiant iš įvykių žurnalo

įrašų, laikino apgyvendinimo Druskininkų PU trukmė neviršijo 48 val. 

Pasak Druskininkų PU pareigūnų, jie patys jokių sprendimų dėl laikino užsieniečių

apgyvendinimo nepriėmė, nes visus sprendimus šiuo atveju priėmė Varėnos pasienio rinktinės

Migracijos skyrius. Druskininkų PU pareigūnai informavo, kad perdavimo–priėmimo aktai,

pasirašyti užsieniečių atvežimo į Druskininkų PU metu ir vėliau jų perdavimo URC pareigūnams,

atvykusiems užsieniečius išsivežti ir juos perduoti Latvijos Respublikos pareigūnams, metu, yra

dokumentai, rodantys, kad Afganistano piliečiai buvo laikinai apgyvendinti Druskininkų PU. Dėl

minėtų užsieniečių vienas perdavimo–priėmimo aktas, kuriame buvo įvardinti visi 8 Afganistano

piliečiai, nurodyta jų kilmės šalis, vardai pavardės, lytis, gimimo datos, tapatybės dokumentų

numeriai ir mobiliųjų telefonų modeliai, buvo pasirašytas 2024 m. kovo 17 d., o kitas – 2024 m.

kovo 19 d.

Druskininkų PU pareigūnai nurodė, kad Afganistano piliečiai buvo apgyvendinti užkardos

teritorijoje esančiuose 2 iš konteinerių, kuriuos apžiūrėjus nustatyta, kad kiekviename konteineryje

buvo 4 lovos, 1 stalas, 1 elektrinis virdulys, daiktams susidėti skirta spintelė. Viename iš gyvenamųjų

konteinerių buvo informacinė brošiūra su informacija prieglobsčio prašytojams anglų, rusų ir kurdų

kurmandžių / badini kalbomis. Netoli prie gyvenamųjų konteinerių buvo sanitarinis konteineris su

2 tualetais ir 2 dušais, duše bėgo šiltas vanduo. Gyvenamųjų konteinerių teritorija nebuvo aptverta

tvora, kliūčių pasiekti tualetą ar dušą nebuvo.

Pareigūnų teigimu, visiems užsieniečiams buvo įteiktas maisto davinys, kurį sudarė

geriamojo vandens butelis, sausas maisto davinys (rodytame pavyzdyje buvo variantas Nr. 6, kurio

sudėtis: troškinta vištiena su grikių koše, 240 g.), „Drytech“ „REAL Field Meal“ davinys, skardinė

alyvuogių, konservuotų žirnelių stiklainis, 1 arbatos pakelis, medaus pakuotė, vienkartinių indų

rinkinys ir higienos rinkinys (gabaliukas muilo, šampūno pakuotė, dantų priežiūros rinkinys ir šukos).

Tai, kad visiems 8 užsieniečiams buvo įteikta po maisto davinį, žymi įrašas įvykių žurnale.

Dėl galimybės susisiekti su artimaisiais ir kitais asmenimis

1995 m. birželio 30 d. Lietuvos Respublikos Vyriausybės, Estijos Respublikos Vyriausybės

ir Latvijos Respublikos Vyriausybės sutartyje „Dėl nelegaliai gyvenančių asmenų grąžinimo“ nėra

įtvirtintos grąžinamų asmenų teisės. Šios sutarties 11 straipsnyje („Santykis su kitais tarptautiniais
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susitarimais“) nurodoma, kad jokia šios sutarties nuostata nekeičia kitos šalies teisių ir pareigų,

kylančių iš tos šalies pasirašytų susitarimų.

Neteisėtai Lietuvos Respublikoje esančių užsieniečių teisės yra įtvirtintos Lietuvos

Respublikos užsieniečių teisinės padėties įstatymo 3 straipsnio 5 dalyje. Vis dėlto čia nėra numatytos

kai kurios Europos Parlamento ir Tarybos 2008 m. gruodžio 16 d. direktyvos 2008/115/EB dėl bendrų

nelegaliai esančių trečiųjų šalių piliečių grąžinimo standartų ir tvarkos valstybėse narėse („Grąžinimo

direktyva“) garantuojamos teisės. Grąžinimo direktyvos 16 straipsnio 2 dalyje numatyta, kad,

sulaikytiems trečiosios šalies piliečiams paprašius, jiems suteikiama galimybė per pagrįstą laikotarpį

susisiekti su teisiniais atstovais, šeimos nariais ir kompetentingomis konsulinėmis įstaigomis, o

5 dalyje įtvirtinta, kad sulaikytiems trečiosios šalies piliečiams sistemingai teikiama informacija, kuri,

be kita ko, apima informaciją apie nacionalinėje teisėje numatytą jų teisę susisiekti su atitinkamomis

kompetentingomis nacionalinėmis, tarptautinėmis ir nevyriausybinėmis organizacijomis.

Seimo kontrolierė yra gavusi ne vieną pranešimą, kad iš Latvijos Respublikos tranzitu

atvykusiems ir Lietuvos Respublikoje sulaikytiems asmenims yra ribojama galimybė susisiekti su

artimaisiais, nevyriausybinėmis organizacijomis ir advokatais. Pasak Druskininkų PU pareigūnų,

Afganistano piliečiai į užkardą buvo atvežti be telefonų – jie buvo paimti anksčiau, tačiau pastebėtina,

kad telefonų modeliai yra minimi perdavimo–priėmimo aktuose. Nepaisant paimtų telefonų,

pareigūnų teigimu, užsieniečiams nebuvo ribojamos galimybės susisiekti su artimaisiais ar kitais

asmenimis. Pasak jų, Druskininkų PU yra Lietuvos Raudonojo Kryžiaus pirktas mobilusis telefonas,

todėl, jei užsieniečiai būtų išreiškę norą juo pasinaudoti, tokia galimybė jiems būtų suteikta, tačiau nė

vienas Afganistano pilietis buvimo užkardoje metu tokio pageidavimo neišreiškė. Pastebėtina, kad

minėtas mobilusis telefonas buvo laikomas Druskininkų PU administracinėse patalpose, ant kurių

durų buvo užrašas lietuvių kalba „Pašaliniams įeiti draudžiama“, taip pat užkardoje niekur nebuvo

iškabintos informacijos apie tai, kad toks telefonas Druskininkų PU yra ir kad asmenys turi galimybę

juo pasinaudoti. Be to, pačių pareigūnų teigimu, užsieniečiai apie tokią galimybę nebuvo

informuojami ir žodžiu. 

Dėl „apgręžiamiems“ asmenims dalinamos humanitarinės pagalbos

Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2023 m. gegužės 3 d. nutarimo Nr. 315 „Dėl Lietuvos

Respublikos valstybės sienos apsaugos esant paskelbtai valstybės lygio ekstremaliajai situacijai“

1 punkte numatyta, kad Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2021 m. liepos 2 d. nutarimu Nr. 517

„Dėl valstybės lygio ekstremaliosios situacijos paskelbimo ir valstybės lygio ekstremaliosios

situacijos operacijų vadovo paskyrimo“ paskelbtos valstybės lygio ekstremaliosios situacijos dėl

masinio užsieniečių antplūdžio metu užsieniečiai, ketinantys kirsti ar kirtę Europos Sąjungos

išorės sieną tam nenustatytose vietose arba tam nustatytose vietose, tačiau pažeidę valstybės sienos

kirtimo tvarką, ir esantys Lietuvos Respublikos pasienio ruože, į Lietuvos Respublikos teritoriją

neįleidžiami, išskyrus Valstybės sienos ir jos apsaugos įstatymo 4 straipsnio 13 dalyje nustatytus

atvejus.

Valstybės sienos ir jos apsaugos įstatymo 4 straipsnio 13 punkte numatyta, kad, esant

paskelbtai valstybės lygio ekstremaliajai situacijai dėl masinio užsieniečių antplūdžio, Vyriausybė,

siekdama užtikrinti Lietuvos Respublikos nacionalinį saugumą ir viešąją tvarką, Nacionalinio

saugumo komisijos pasiūlymu gali priimti sprendimą, kad užsieniečiai, ketinantys kirsti ar kirtę

valstybės sieną tam nenustatytose vietose arba tam nustatytose vietose, tačiau pažeidę valstybės

sienos kirtimo tvarką, ir esantys pasienio ruože, į Lietuvos Respublikos teritoriją neįleidžiami. Ši

nuostata taikoma individualiai kiekvienam minėtam užsieniečiui. Jeigu nustatoma, kad užsienietis
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1 Pastebėtina, kad šis sąrašas niekada nebuvo parengtas: https://www.lrt.lt/naujienos/lietuvoje/2/1976537/bilotaite-apie-

isimti-del-migrantu-apgrezimo-turime-gintis-saliu-isvardijimas-galetu-buti-papildomas-traukos-faktorius.

traukiasi nuo Vyriausybės sprendime nurodytų ginkluotų konfliktų1, taip pat nuo persekiojimo, kaip

jis apibrėžiamas Konvencijoje dėl pabėgėlių statuso, arba siekia patekti į Lietuvos Respublikos

teritoriją humanitariniais tikslais, nuostata dėl užsieniečių neįleidimo į Lietuvos Respubliką

netaikoma. Užsieniečių, kirtusių valstybės sieną tam nenustatytose vietose arba tam nustatytose

vietose, tačiau pažeidusių valstybės sienos kirtimo tvarką, buvimas pasienio ruože nelaikomas

buvimu Lietuvos Respublikos teritorijoje. Į Lietuvos Respublikos teritoriją neįleidžiamiems

užsieniečiams turi būti atliktas pagalbos poreikio įvertinimas ir, esant pagalbos poreikiui, šiems

užsieniečiams suteikiama reikalinga neatidėliotina medicinos ar humanitarinė pagalba. 

Druskininkų PU pareigūnų teigimu, humanitarinė pagalba „apgręžiamiems“ asmenims yra

dalinama. Vienoje iš Druskininkų PU patalpų buvo spintelės, pažymėtos užrašais: „Daviniai

prieglobsčio prašytojams“, „Laikino sulaikymo daviniai“, „Apgręžtiems“, kuriose buvo atskirai

laikomi į plastmasinius maišus supakuoti daviniai, atitinkamai skirti prieglobsčio prašytojams,

laikinai sulaikytiems ir „apgręžtiems“ asmenims. „Apgręžtiems“ asmenims skirtuose daviniuose

buvo sausasis maisto davinys, vandens butelis, metalinis puodukas, kojų pirštų ir rankų šiltukai,

drėgnų servetėlių pakuotė. Moterims skirtuose daviniuose papildomai buvo įdėta higieninių paketų

pakuotė, o jei su „apgręžiamais“ asmenimis būna mažamečių vaikų, jiems yra parengti paketai,

kuriuose papildomai įdėta keletas sauskelnių, termosas ir vaisių tyrės pakuotė. Taip pat atskirai dėžėse

buvo laikomi drabužiai, kurie, pasak pareigūnų, „apgręžiamiems“ asmenims teikiami pagal poreikį. 

Dėl renkamos informacijos apie „apgręžiamus“ asmenis

Seimo kontrolierių įstaiga turi informacijos, kad VSAT pareigūnai „apgręžimų“ atvejais

pasienio užkardos vadui rašo tarnybinius pranešimus dėl tarnybos vykdymo, kuriuose pateikia

surinktą informaciją apie Lietuvos Respublikos sieną su Baltarusijos Respublika kirtusius

„apgręžiamus“ asmenis. Į šiuos pranešimus yra įtraukiama informacija apie tai, kurioje vietoje ir kaip

asmenys kirto sieną, kokia buvo jų būsena, ar jiems buvo kviečiama greitoji medicininė pagalba, ar

asmenys buvo hospitalizuojami, kada ir kaip jie „apgręžiami“ atgal į Baltarusijos Respublikos

teritoriją, ar jiems išduodami humanitariniai paketai, taip pat yra fiksuojami sieną kirtusių asmenų

vardai ir pavardės, gimimo datos ir pilietybė (nepriklausomai nuo to, ar jie turi asmens tapatybę ir

pilietybę patvirtinančius dokumentus). Pavyzdžiui, viename iš tarnybinių pranešimų, kuris buvo

parengtas 2023 m. pabaigoje kitos nei tikrintos užkardos vadui, buvo nurodyta, kad į Lietuvos

Respubliką nebuvo įleista Jemeno Respublikos piliete prisistačiusi mergina, kuri nurodė esanti

2009 metų gimimo („apgręžimo“ metu jai galėjo būti 14 metų). Grupėje kitų asmenų iš Jemeno

nebuvo, todėl tikėtina, kad tai buvo nelydima nepilnametė. Toks atvejis kelia klausimą, kaip yra

taikomos Lietuvos Respublikos valstybės sienos ir jos apsaugos įstatymo 4 straipsnio 13 dalies

nuostatos išimtys.

Patikrinimo metu Seimo kontrolierių įstaigos tarnautojai paprašius pateikti keletą tokių

pastaruoju metu parengtų tarnybinių pranešimų pavyzdžių, Druskininkų PU pareigūnas teigė,

negalintis jų pateikti ir nurodė teikti prašymą dėl šios informacijos pateikimo VSAT Migracijos

skyriui. Pastebėtina, kad, vadovaujantis Seimo kontrolierių įstatymo 191 straipsnio 4 dalies 2 punktu,

vykdydami nacionalinę kankinimų prevenciją, Seimo kontrolieriai turi teisę gauti visą informaciją

apie elgesį su asmenimis, kurių laisvė apribota, apie jų laikymo sąlygas, taip pat apie tokių asmenų

skaičių, apie laisvės apribojimo vietų skaičių ir jų buvimo vietą, o šio straipsnio 4 dalies 9 punkte

numatyta, kad šią teisę įgyvendinti Seimo kontrolieriai gali pavesti Seimo kontrolierių įstaigos

valstybės tarnautojams ir kitiems darbuotojams.

https://www.lrt.lt/naujienos/lietuvoje/2/1976537/bilotaite-apie-isimti-del-migrantu-apgrezimo-turime-gintis-saliu-isvardijimas-galetu-buti-papildomas-traukos-faktorius
https://www.lrt.lt/naujienos/lietuvoje/2/1976537/bilotaite-apie-isimti-del-migrantu-apgrezimo-turime-gintis-saliu-isvardijimas-galetu-buti-papildomas-traukos-faktorius
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2 „Lenkijos, Lietuvos ir Baltarusijos pasienyje humanitarinės organizacijos sudarė daugiau nei 300 dingusių žmonių 

sąrašą.“  https://www.lrt.lt/naujienos/pasaulyje/6/2159613/vandens-nera-manau-kad-mirsiu-myliu-tave-aiskeja-lietuvos-

morge-menesius-gulejusio-neatpazinto-migranto-istorija.
3 https://www.coe.int/en/web/commissioner/-/for-the-rights-of-the-living-for-the-dignity-of-the-dead-time-to-end-the-

plight-of-missing-migrants-in-europe#_ftnref5.

Apie paprašytų dokumentų neteikimą buvo informuotas Seimo kontrolierių įstaigos Žmogaus

teisių biuro vedėjas. Jam susisiekus su VSAT vado pavaduotoju, praėjus kelioms valandoms nuo

prašymo suteikti informaciją pradžios, PU pareigūnai patikrinimą vykdančiai tarnautojai parodė porą

įrašų apie „apgręžiamus“ asmenis, užregistruotus Pasienio įvykių kaupimo programoje (PIKS).

Šiuose įrašuose buvo pateikta informacija apie „apgręžtus“ asmenis, jų lytį, apytikslį amžių, jų pačių

nurodytą jų pilietybę, tačiau nebuvo pažymėti jų vardai ir pavardės, kurie užrašomi tarnybiniuose

pranešimuose. Be to, viename iš parodytų įrašų, kuriame buvo minimi du jauni vyrai, kurie  nurodė

esantys Irano piliečiai, nebuvo nurodyta, kad „apgręžtiems“ asmenims buvo įteikti humanitariniai

paketai, nors, pasak Druskininkų PU pareigūnų, tai buvo padaryta.

Aplinkybė, kad VSAT pareigūnai renka pakankamai išsamią informaciją apie

„apgręžiamus“ asmenis, vertintina teigiamai. Tai ypač aktualu atsižvelgiant į tai, kad nevyriausybinės

organizacijos Lietuvoje yra informavusios, kad gauna nemažai užklausų apie dingusius į Europos

Sąjungą nereguliariu būdu bandžiusius patekti asmenis, tačiau jų paieškos yra sudėtingos, nes

valdžios institucijos nenoriai dalinasi informacija.2 Kaip 2022 metais yra akcentavusi buvusi Europos

Tarybos žmogaus teisių komisarė Dunja Mijatovic, Europos Tarybos valstybės narės turėtų imtis visų

būtinų priemonių, kad būtų užkirstas kelias migrantų dingimui ir kad būtų gerbiama jų gyvybė ir

žmogaus orumas. O tais atvejais, kai migrantai dingsta nepaisant visų priemonių, kurių buvo imtasi,

valstybių narių pareigos visų pirma apima jų likimo ir buvimo vietos nustatymą, jų vardų ir pavardžių

bei tapatybės atsekimą. Be to, valstybės narės turi pozityvią pareigą (Žmogaus teisių ir pagrindinių

laisvių apsaugos konvencijos 2 straipsnis) imtis tinkamų priemonių, kad apsaugotų jų jurisdikcijoje

esančių asmenų gyvybes. Tai neatsiejama nuo procedūrinės pareigos atlikti veiksmingus tyrimus dėl

smurtinėmis ar įtartinomis aplinkybėmis dingusių asmenų likimo ir buvimo vietos. Ši pareiga turėtų

būti vykdoma nediskriminuojant, neatsižvelgiant į asmens kilmę, pilietybę, teisinį statusą ir jo

sprendimą ieškoti saugumo. Valstybės taip pat privalo į tyrimą įtraukti dingusio asmens artimuosius

giminaičius ir nedelsdamos pranešti jiems apie tyrimo rezultatus.3

Žinant, kad VSAT pareigūnai renka informaciją apie „apgręžiamus“ asmenis, kuri galėtų

padėti identifikuoti ieškomus dingusius asmenis, būtų pravartu sukurti mechanizmą, kuris padėtų

saugiai ir gerbiant asmens duomenų apsaugą informaciją apie ieškomus dingusius asmenis teikti

dingusių asmenų artimiesiems ir (arba) atitinkamoms tarptautinėms ir nacionalinėms

nevyriausybinėms organizacijoms.

3. Seimo kontrolierės rekomendacijos

Seimo kontrolierė, atsižvelgdama į per patikrinimą nustatytas aplinkybes ir vadovaudamasi

Seimo kontrolierių įstatymo 191 straipsnio 4 dalies 7 punktu ir 6 dalimi, Valstybės sienos apsaugos

tarnybai rekomenduoja:

3.1. visose užkardose sulaikytiems užsieniečiams matomoje vietoje iškabinti ir (ar) kitais

būdais platinti rašytinę informaciją jiems suprantama kalba apie jų teises ir pareigas, kuri apimtų

informaciją apie galimybę užkardose esančiu mobiliuoju telefonu susisiekti su teisiniais atstovais,

šeimos nariais ir kompetentingomis konsulinėmis įstaigomis, taip pat su atitinkamomis

kompetentingomis nacionalinėmis, tarptautinėmis ir nevyriausybinėmis organizacijomis;

https://www.lrt.lt/naujienos/pasaulyje/6/2159613/vandens-nera-manau-kad-mirsiu-myliu-tave-aiskeja-lietuvos-morge-menesius-gulejusio-neatpazinto-migranto-istorija
https://www.lrt.lt/naujienos/pasaulyje/6/2159613/vandens-nera-manau-kad-mirsiu-myliu-tave-aiskeja-lietuvos-morge-menesius-gulejusio-neatpazinto-migranto-istorija
https://www.coe.int/en/web/commissioner/-/for-the-rights-of-the-living-for-the-dignity-of-the-dead-time-to-end-the-plight-of-missing-migrants-in-europe#_ftnref5
https://www.coe.int/en/web/commissioner/-/for-the-rights-of-the-living-for-the-dignity-of-the-dead-time-to-end-the-plight-of-missing-migrants-in-europe#_ftnref5
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3.2. sisteminti apie „apgręžiamus“ asmenis renkamą informaciją taip, kad dingusių žmonių

paieškas vykdantiems jų artimiesiems ir jiems talkinančioms nacionalinėms ir tarptautinėms

organizacijoms būtų teikiama visa dingusių žmonių paieškoms reikalinga informacija;

3.3. kartu su nevyriausybinėmis organizacijomis sukurti mechanizmą, kuris padėtų saugiai

ir gerbiant asmens duomenų apsaugą informaciją apie ieškomus dingusius asmenis teikti dingusių

asmenų artimiesiems ir (arba) atitinkamoms tarptautinėms ir nacionalinėms nevyriausybinėms

organizacijoms.

Vadovaujantis Seimo kontrolierių įstatymo 191 straipsnio 6 dalimi, kompetentingos

institucijos privalo išnagrinėti Seimo kontrolierių siūlymus (rekomendacijas), konsultuotis su Seimo

kontrolieriais dėl siūlymų (rekomendacijų) galimų įgyvendinimo priemonių ir informuoti Seimo

kontrolierius apie jų pateiktų siūlymų (rekomendacijų) įgyvendinimo rezultatus. Vadovaujantis

pirmiau įvardinta įstatymo nuostata, prašoma apie rekomendacijų įgyvendinimo priemones Seimo

kontrolierę informuoti iki 2024 m. birželio 20 d.

Pagarbiai

Seimo kontrolierė, Įstaigos vadovė                                                                               Erika Leonaitė

Goda Jurevičiūtė, tel. +370 266  81 98, el. paštas goda.jureviciute@lrski.lt



DETALŪS METADUOMENYS

Dokumento sudarytojas (-ai) LR Seimo kontrolierių įstaiga

Dokumento pavadinimas (antraštė) VIZITO Į VALSTYBĖS SIENOS APSAUGOS TARNYBOS

VARĖNOS PASIENIO RINKTINĖS DRUSKININKŲ

UŽKARDĄ ATASKAITA

Dokumento registracijos data ir numeris 2024-05-22 Nr. SE-35

Dokumento gavimo data ir dokumento gavimo

registracijos numeris

-

Dokumento adresatas (-ai) Valstybės sienos apsaugos tarnyba, Valstybės sienos apsaugos

tarnybos Varėnos rinktinė

Dokumento specifikacijos identifikavimo žymuo ADOC-V1.0

Parašo paskirtis Pasirašymas

Parašą sukūrusio asmens vardas, pavardė ir pareigos E. Leonaitė Seimo kontrolierė

Parašo sukūrimo data ir laikas 2024-05-22 13:33

Parašo formatas Einamojo galiojimo (XAdES-EPES)

Laiko žymoje nurodytas laikas

Informacija apie sertifikavimo paslaugų teikėją EID-SK 2016

Sertifikato galiojimo laikas 2022-09-08 15:26 - 2027-09-07 23:59

Parašo paskirtis Pasirašymas

Parašą sukūrusio asmens vardas, pavardė ir pareigos A. Šukienė  Vyresnysis specialistas

Parašo sukūrimo data ir laikas 2024-05-22 17:12

Parašo formatas Trumpalaikio galiojimo (XAdES-T)

Laiko žymoje nurodytas laikas 2024-05-22 17:13

Informacija apie sertifikavimo paslaugų teikėją ADIC CA ECC

Sertifikato galiojimo laikas 2024-01-26 09:08 - 2028-01-25 09:08

Informacija apie būdus, naudotus metaduomenų

vientisumui užtikrinti

-

Pagrindinio dokumento priedų skaičius 0

Pagrindinio dokumento pridedamų dokumentų skaičius 0

Programinės įrangos, kuria naudojantis sudarytas

elektroninis dokumentas, pavadinimas

Elpako v.20240509.1

Informacija apie elektroninio dokumento ir elektroninio

(-ių) parašo (-ų) tikrinimą (tikrinimo data)

Tikrinant dokumentą nenustatyta jokių klaidų (2024-05-22)

Elektroninio dokumento nuorašo atspausdinimo data ir ją

atspausdinęs darbuotojas

2024-05-22 nuorašą suformavo A. Šukienė

Paieškos nuoroda -

Papildomi metaduomenys -




